NMPOATQIrIKEZ EZETAZEIZ B" TA=HZ
HMEPHZIOY ENIAIOY AYKEIOY
2ABBATO 26 IOYNIOY 1999
EZEETAZOMENO MAOHMA:
AATINIKA OEQPHTIKHZ KATEYOYNZHZ

A. Nao JeTa@PAOCETE OTO TETPADIO CAG TO TTAPAKATW KEIPEVO:

Respondit ille se esse Orcum. Tum terror Cassium concussit et e
somno eum excitavit. Cassius servos inclamavit et de homine eos
interrogavit. Illi neminem viderant. Cassius iterum se somno dedit
eandemque speciem somniavit. Paucis post diebus res ipsa fidem somnii
confirmavit. Nam Octavianus supplicio capitis eum adfecit.

Cum civitas bellum gerit, magistratus creantur cum vitae necisque
potestate. Equestribus proeliis saepe ex equis desiliunt ac pedibus
proeliantur: ephippiorum wusus res turpis et iners habetur. Vinum a
mercatoribus ad se importari non sinunt, quod ea re, ut arbitrantur,
remollescunt homines atque effeminantur.

Znupeiwon: Q¢ utmokeiyevo ota pAuparta desiliunt, proeliantur, (non)
sinunt, arbitrantur evvoeital n Aégn Germani.
Movadeg 40

B. MapatnpRoeig

1.a0. homine, fidem, somnii, capitis, bellum, usus:
Na ypdwete Tnv KANTIKA Twv TTapatmdvw AéEewv oTOV QpIOPNO TTOU
BpiokovTail.
Movdadeg 6

B. paucis diebus(pov.1,5), eandem speciem(upov.1,5),
equestribus proeliis(pov.2), res turpis(pov.1,5):
Na ypAweTe Tn YEVIKA TwWV TTApATAVW OCUVEKQOPWYV OTOV apIOuO TTou
BpiokovTal.

Movadeg 6,5

2.a. dedit, gerit, adfecit, viderant: Na ypdyete To TPWTO KAl TO OeUTEPO
TPOOCWTIO TOU €VIKOU apIOPOU TnNgG OPICTIKAG TOU EVECTWTA OTN QWVN

TTou BpiokovTal Ta TTAPATTAVW PAMATA.
Movadeg 8



B. Na ypayete 010 TETPADIO 0AG TOUG ApIBUOUG TNG 0TAANG A kal diTTAa 1o
ypduua tng oTAANG B mou avTioToixei otov kKaBéva amd autoug. Auo
oTolxeia TnG oTAANG B tmepiooevouyv.

A B
1. excitavit a. Tpito TANBUVTIKO TTPOCWTIO OPICTIKAG TTABNTIKOU
EVEOTWTA.
2. habetur B. ATTapéu@aTto TadBnTIKOU EVECTWTA.

3. importari Y. Tpito €vIKO TTPOOCWTIO OPICTIKAG TTAPAKEIPEVOU
EVEPYNTIKAGC QWVNAG.

0. Tpito TTANBUVTIKO TTPOOWTIO OPICTIKNG EVECTWTA
EVEPYNTIKAGC QWVAG.

€. Tpito evVIKO TPOOWTIO OPICTIKAG TTAONTIKOU
EVEOTWTA.

Movadeg 4,5

3. Na petagpépere o010 TETPAdIO 0©AG TNV  TOAPAKATW  AOKNON
OUMTIANPWVOVTAG TA KEVA, WOTE va XapakTnpidetal TTARPWGS N CUVTOKTIKA
Aeitoupyia Twv €§AG AECEWYV TOU KEINEVOU:

eos: EIVAL v (o o RN
i givarl ... (o o
somno (OTixoG¢ 40G): €ival .....ccovvveenn... (o o T,
equestribus: gival ... (o o R,
ephippiorum: givar ... (o o T

Movadeg 12,5

4. Nao XOpPOKTNPIOETE CUVTOKTIKWG TOUG OPOUG TWV TTAPOAKATW TTPOTACEWYV
TOU KEIMEVOU:
Respondit ille se esse Orcum.
Vinum a mercatoribus ad se importari
non sinunt.
Movadeg 12,5

5.a. [1oU o@eihovTal oI OpOIOTNTEG TNG AATIVIKAG ME TNV EAANVIKA YAwWOOQ;
Movadeg 6

B. Na <E&avaypdawetre oT10 TETPAdIO O©OC TIGC TAPAKATW TIPOTAOCEIG
OCUMTTANPWVOVTAG TA KEVA:

"lNevéOAIOG" XpovoAoyia TnG pwWHAIKAG AoyoTexviag Bewpeital 1o €T0G

o I I E (o {1 o I :
Movadeg 4



